
Buog se rodi, o divice, za nås nevuoljne grišne uovčice. Na vuom Novom letu se
veselimo mlådoga krålja mi molimo. 



-       Smimo vaši kåtani unutra?



-       Da!



Za njim duojde sveti Ivaun, zmed apoštoli ljubljen izabraun. Novom, novom letu

se veselimo, mlådoga krålja mi molimo.



-       Frisch und gsund, frisch und gsund.

-       Vålimo.

-       Vålimo.



Buog vam dåj zdråvlje, iz neba raduost. Va vom Novom letu sega obilnuost. Va
vuom Novom letu se veselimo mlådoga krålja mi molimo.
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-       Und was haben Sie dann gesungen, wenn die Hausleute nicht zuhaus waren?

-       Smimo vaši kåtani unutra?

-       Ne.

Herodeš krålj se je rasrdil, su Krčmarovu dicu j´ pomoril. Na vuom Novom letu se
veselimo, mlådoga krålja mi molimo. 
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